Heb 10:24



- is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And, Moreover, or Furthermore.”  Then we have the first person plural present active subjunctive from the verb KATANOEW, which means “(1) to notice, observe Mt 7:3; Lk 6:41; Acts 27:39; (2) to look at in a reflective manner, consider, contemplate, pay attention to Lk 12:24, 27; Ro 4:19; Acts 7:31f; 11:6; look at, stare at Jam 1:23-24; (3) to think about carefully, envisage, think about, notice Heb 3:1; 10:24; Lk 20:23.”


The present tense is a customary present, which describes an action that customarily and habitually occurs as an ongoing action throughout one’s spiritual life.


The active voice indicates that all Church Age believers are expected to produce this action.


The subjunctive mood is a hortatory subjunctive, in which the writer is urging us to join him in a course of action.  The potentiality or contingency exists in the volitional aspect of whether or not we will comply with the request to do this.

This is followed by the accusative direct object from the first person masculine plural reciprocal pronoun ALLELWN, which means “one another” or “each other.”  Then we have the preposition EIS plus the accusative of purpose from the masculine singular noun PAROXUSMOS, which means “rousing to activity, stirring up, provoking: for encouragement in love, i.e., to encourage someone in love Heb 10:24;”
 “stimulating a change in motivation or attitude—to cause encouragement.”
  The basic meaning is to provoke someone into a course of action.  It can be used in a good or bad sense.  Here it is used in a good sense, provoking one another in unconditional love and intrinsically right actions.

“Furthermore, let us think about one another for the purpose of provoking”

 - is the objective genitive from the feminine singular noun AGAPĒ, which means “unconditional love,” followed by the connective KAI, meaning “and” plus the objective genitive from the neuter plural adjective KALOS, meaning “good, right, noble, or excellent” and the noun ERGON, which means “works, deeds, or actions.”

“to unconditional love and right actions,”

Heb 10:24 corrected translation
“Furthermore, let us think about one another for the purpose of provoking to unconditional love and right actions,”
Explanation:
1.  “Furthermore, let us think about one another for the purpose of provoking”

a.  The writer continues with another injunction to us.  We are to think about, consider, observe, and pay attention to one another.


b.  This means that we are to watch out for each other to see who needs care, encouragement, help, consideration, thoughtfulness, and anything else we can provide to the spiritual and material welfare of other believers.


c.  The specific focus here is thinking about one another for the purpose of stimulating and encouraging unconditional love toward others and in others.


d.  We are to be alert to what we can do to make it easier for others to have unconditional love toward us.



(1)  For example, we are not to provoke others to anger toward us, but to unconditional love toward us by doing what is right in our spiritual life.



(2)  We are to do all that we can to be thoughtful, considerate, and respectful of others, so that they can continue to grow in their unconditional love toward us and others.


e.  Thinking about one another means thoughtfulness of others; that is, being thoughtful and considerate of their feelings, attitudes (even if they are wrong), and beliefs (even if they are wrong).  It does not mean that you have to agree with their wrong feelings, attitudes, or beliefs, but you must give the younger, weaker, newer believers time and space to grow up spiritually, just as others did for you.  It is the principle of live and let live.


f.  Our purpose in thinking about, being considerate of, being thoughtful of others is so that unconditional love and right actions are produced among the members of the royal family of believers.


g.  Provoking others here refers to our encouragement and stimulation of others to do the right thing in the spiritual life both inwardly and outwardly.  We can encourage and stimulate others to do what is right by both our words and our actions.  Paul taught this concept when he said, “Be imitators of me.”

2.  “to unconditional love and right actions,”

a.  These two objects of the verbal noun “provoking” indicate the inward and outward purpose of our provoking.



(1)  We are to encourage and stimulate other believers to the right motivation of the spiritual life, which is unconditional love toward all.



(2)  We are to encourage and stimulate other believers to right actions in the spiritual life, which is the execution of the will of God for our life.


b.  A similar thought was already mentioned in Heb 6:10, “For God [is] not unjust to care nothing about your work; that is, the unconditional love which you have shown toward His person, by having rendered assistance to the saints and by continuing to render assistance.”


c.  A similar thought will again be commanded in Heb 13:1, “Let unconditional love of the brethren continue.”


d.  The word of God has much to say about our need for unconditional love and right actions in the spiritual life.



(1)  2 Cor 8:7, “But just as you excel in all things: in doctrine, and in instruction, and in knowledge, and in all diligence, and in the love from us among you, abound also in this gracious deed [giving to help other believers in need].”



(2)  2 Cor 9:8, “Now God is able to make all grace overflow to you, in order that, having all sufficiency in everything at all times, you might overflow in every good deed,”



(3)  Eph 2:10, “[you were saved] for the purpose of intrinsically good actions which God prepared in advance, that we should walk in them.”



(4)  Col 1:10, “that you may walk worthy of the Lord for the purpose of pleasing [Him] in all things, bearing fruit in the sphere of every good production, and growing by means of the epignosis knowledge of God,”



(5)  2 Thes 2:17, “[May our Lord] begin to encourage and strengthen your hearts in every undertaking and good matter.”  As the Lord encourages us, so we are to do likewise among one another.



(6)  1 Tim 5:25, “In the same manner also their praiseworthy deeds [are] obvious, and that [production] which is otherwise cannot be concealed.”



(7)  1 Tim 6:18, “to keep on doing good, to be rich in honorable deeds, to be generous, liberal,”



(8)  2 Tim 2:21, “Therefore, if anyone has cleaned out himself from these things [impiety, false teaching, unrighteousness], he will be a vessel for the purpose of honor, having been sanctified, useful to the Master, having been prepared for the purpose of every good work.”



(9)  2 Tim 3:17, “in order that the man of God may be capable and proficient, having been equipped for every intrinsic good task [action].”



(10)  Tit 2:14, “who gave Himself as a substitute for us, in order that He might redeem us from all lawlessness and purify for Himself a special people, enthusiastic adherents of intrinsic good works.”



(11)  Tit 3:8, “Faithful is the Word.  And so concerning these things I want you to speak confidently, in order that those who have believed God [Jesus Christ] might be intent to be concerned about intrinsic good production.  These things are noble and profitable for mankind.”



(12)  Tit 3:14, “But our people must also learn to engage in intrinsic good production because of the necessary needs, in order that they might not be useless.”



(13)  Col 3:12-14, “Therefore, as the elected ones of God, sanctified and beloved ones, put on the affections of compassion [mercy], kindness [goodness, generosity], humility, gentleness [courtesy, considerateness], patience [steadfastness, endurance, forbearance], putting up with one another and forgiving each other, if anyone has a complaint; just as also the Lord has forgiven you, so also you [forgive them].  But above all these things put on virtue-love, which is the bond of completeness.”



(14)  Tit 3:1, “Remind them to obey rulers, authorities, to be obedient, to be ready for the purpose of every good production,”



(15)  Jam 3:13, “Who [is] wise and understanding among you?  He must demonstrate his actions by a noble [good, excellent, praiseworthy, pleasing to God] way of life in the sphere of wisdom’s humility.”



(16)  Heb 13:21a, “May Jesus our Lord equip you in every good thing to do His will.”



(17)  1 Thes 4:9-10, “Now concerning the love of the brethren, you have no need for me to write you; for you yourselves are God-taught to love one another.  Certainly indeed you keep on doing it toward all the brethren in all Macedonia, but we encourage all of you, brethren, to excel more.”



(18)  1 Pet 1:22, “Since you have purified your souls in obedience to the truth resulting in a genuine love of the brethren, constantly love one another from a pure heart,”



(19)  1 Pet 4:8, “Above all things, keep on having constant unconditional love toward each other, because unconditional love covers the majority of sins.”



(20)  2 Pet 1:7, “and with your spiritual life [supply] brotherly love, and with your brotherly love [supply] unconditional love.”



(21)  1 Jn 4:7-12, “Beloved ones, let us unconditionally love one another, because unconditional love is from God; furthermore, everyone who loves unconditionally has been born from God and has come to know God.  The one who does not love unconditionally [believer in cosmic system] has not come to know God, because God is love.  By this the unconditional love of God was revealed to us, that God [the Father] sent His uniquely-born Son into the world, in order that we might live through Him.  By this unconditional love exists, not because we have loved God, but because He has unconditionally loved us and sent His Son, a propitiation for our sins.  Beloved, if God so intensely loved us [and He did], we also are obligated to keep unconditionally loving each other.  No one has ever seen God.  If we unconditionally love each other, God resides in us and His unconditional love has been accomplished in us.”



(22)  1 Cor 16:14, “Everything concerning you must be done in unconditional love.”



(23)  Eph 4:1-2, “Therefore, I, the prisoner in the Lord, exhort you to walk in a manner worthy of your position [royalty], for the purpose of which you have been called, with all humility and the calm, courteous, and considerate poise of royalty, with patient endurance tolerating one another by means of unconditional love.”



(24)  Eph 4:16, “because of Whom, the entire body, being joined together and being instructed by every supporting joint [pastor-teacher] on the basis of the operational power—in measure one [joint] for the benefit of each part, is caused to produce for itself the growth of the body resulting in the building up of one another by means of unconditional love.”

� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (Page 522). Chicago: University of Chicago Press.


� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature.  (3rd ed.) (Page 780). Chicago: University of Chicago Press.


� Louw, J. P., & Nida, E. A. (1996, c1989). Greek-English Lexicon of the New Testament: Based on semantic domains (electronic ed. of the 2nd edition.) (Vol. 1, Page 804). New York: United Bible societies.





PAGE  
4

